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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
DAU TU BIA OC NO VA DPoc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
---000--- ---000---
Sé/ No.: ...... /2025-NQ.DHDCD-NVLG TP. Hb Chi Minh, ngay ...... thang 04 ndm 2025
Ho Chi Minh City, April ...... , 2025

NGHI QUYET DAI HOI BPONG CO BPONG THU'ONG NIEN 2025
CONG TY CO PHAN TAP DOAN PAU TU PIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE 2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct¥/ Pursuant to:

- Luédt Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 duoc Qudc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc vén ban huéng dan
thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17%, 2020 and other
implementing regulations;

- Diéu Ié cda Céng ty C6 phan Téap doan Péau tw Dia é¢c No Va (“Cong Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Bé&o céo tai chinh (“‘BCTC”) riéng va hop nhét ndm 2024 da duoc kiém toan béi Céng ty TNHH Kiém toan
va Dijch vu Tin hoc Moore AISC;

The 2024 Separate and Consolidated Financial Statements (“FS”) audited by Moore AISC Auditing and
Informatics Services Company Limited;

- To trinh cda Hoi déng Quén tri (‘HPQT”) s6 ...... /2025-TTr-NVLG ngay ...... 10412025 vé két qua hoat dong
kinh doanh nam 2024,

The Proposal of the Board of Directors (“BOD”) No. ...... /2025-TTr-NVLG dated April ...... , 2025 Re. the
2024 business performance;

- Bién bén hop Pai hoi déng Cé déng thuong nién 2025 ctia Céng Ty ngay 24/04/2025.
The Meeting minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders dated April 24t 2025.

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1: Théng qua két qua hoat ddng kinh doanh ndm 2024 ctia Céng Ty véi cac chi tiéu chinh nhw sau:
ARTICLE 1: Approval of the Company’s 2024 business performance with key indicators as follows:
Pon vj tinh: Ty déng
Unit: VND billion

Gia tri (BCTC hop nhat | Gia tri (BCTC riéng nam
STT Chi tiéu nam 2024 da kiém toan) 2024 da kiém toan)
No. Key indicators Value (2024 Audited Value (2024 Audited
Consolidated FS) Separate FS)
1 | Téng tai san/ Total assets 237.777,98 90.001,57
2 | Vbn chu s& hivu/ Owners’ equity 47.291,02 22.809,66

1
Néi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop co sw
mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Viethamese contents. In case of any discrepancy
between the Viethamese and English version, the Viethamese version shall prevail.
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Gia tri (BCTC hop nhét

Gia tri (BCTC riéng nam

STT Chi tiéu nim 2024 da kiém toan) 2024 da kiém toan)
No. Key indicators Value (2024 Audited Value (2024 Audited
Consolidated FS) Separate FS)
3 | Doanh thu thuan/ Net revenue 9.073,38 184,08
4 Lei nhuan trwdc thué/ Net profit (2.555,66) 169,66
before tax
5 Lei nhuan sau thué/ Net profit (4.394,64) 168,72
after tax

Chi tiét két qua hoat dong kinh doanh ndm 2024 cta Céng Ty dwoc thé hién chi tiét tai BCTC hop
nhét va riéng nam 2024 cta Coéng Ty da dwoc kiém toan.
The Company’s business performance in 2024 are detailed in the Company’s 2024 Audited
Consolidated and Separate FS.

PIEU 2:

dung Nghi quyét nay dé trién khai thyc hién./.

ARTICLE 2:

Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky. HDQT, Phong/Ban va ca nhan cé lién quan can ct noi

This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD, Departments and related

individuals are required to implement the tasks in accordance with this Resolution./.

TM. BPAI HQOI DPONG CO bONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON

2

Néi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop co sw

mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Viethamese contents. In case of any discrepancy
between the Viethamese and English version, the Viethamese version shall prevail.




